


ITA-1

1.�Prima�di�utilizzare�il�prodotto�per�la�prima�volta,�leggere�
attentamente�le�istruzioni�di�sicurezza�e�conservarle�per�
future�consultazioni.
2.�Questo�prodotto�non�è�un�giocattolo.�Tenere�fuori�dalla�
portata�dei�bambini.
3.�Tenere�il�prodotto�fuori�dalla�portata�dei�bambini�e�degli�
animali�domestici�per�evitare�di�masticarlo�e�ingerirlo.
4.�La�temperatura�di�funzionamento�e�di�stoccaggio�del�
prodotto�è�compresa�tra�0�e�40�gradi�Celsius.
5.�Non�aprire�mai�il�prodotto.�Il�contatto�con�le�parti�
elettriche�interne�può�causare�scosse�elettriche.�Le�
riparazioni�o�gli�interventi�di�assistenza�devono�essere�
eseguiti�esclusivamente�da�personale�qualificato.
6.�Non�esporre�a�calore,�acqua,�umidità�e�luce�solare�
diretta!
7.�Proteggete�le�vostre�orecchie�dal�volume�alto.�Il�volume�
alto può danneggiare le orecchie e causare la perdita 
dell'udito.
8.�L'unità�non�è�impermeabile.�La�penetrazione�di�acqua�o�
di�oggetti�estranei�nell'unità�può�provocare�incendi�o�
scosse�elettriche.�Se�l'acqua�o�un�oggetto�estraneo�
penetrano�nell'unità,�interrompere�immediatamente�l'uso.
9.�Caricare�solo�con�il�cavo�USB�in�dotazione.

Informazioni sulla sicurezza



Regolazione�della�modalità

Volume/Impostazione�tempo�decrescente/Canzone�

precedente 

Accensione/spegnimento,�riproduzione/pausa�della�

musica,�chiamata�in�vivavoce�

Volume+/Aumento�dell'impostazione�del�tempo/Succes-

sivo brano

Impostare�o�annullare�l'allarme

10.�Non�utilizzare�accessori�non�originali�insieme�al�
prodotto�per�evitare�che�il�suo�funzionamento�risulti�
anomalo
1.Descrizione delle funzioni   
a) Funzione dei tasti
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b) Porte funzionali

SUGGERIMENTO: luce rossa accesa quando si lavora
 MIC: microfono

c) Area di visualizzazione dei LED
 Area di visualizzazione dell'ora
 Mattina
 Pomeriggio
 Indicatore della modalità Bluetooth: Bluetooth 

funzionante
 Allarme 1 Indicatore
 Indicatore di allarme 2
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2.Funzionamento del dispositivo
2.1 Come accendere/spegnere il dispositivo?
Premere�il�tasto������per�2�secondi�per�accendere,�premere�
il tasto     per 3 secondi per spegnere.
2.2 Come impostare l'ora?
Collegando il dispositivo al telefono cellulare con il 
Bluetooth,�il�dispositivo�sincronizzerà�automaticamente�
l'ora�e�il�giorno�del�telefono�cellulare,�senza�bisogno�di�
impostarlo�separatamente.
(Alcuni�telefoni�richiederanno�l'autorizzazione�per�

l'autorizzazione,�consentendo�l'autorizzazione�per�
ottenere�la�sincronizzazione)
2.3 Come collegare l'alimentazione?
Collegare�l'estremità�USB-A�del�cavo�all'adattatore�di�
alimentazione�e�l'estremità�Type-C�al�prodotto,�quindi�il�
prodotto�può�funzionare�normalmente.�
Attenzione!
Utilizzare�un�adattatore�di�corrente�certificato�per�la�
sicurezza�e�prodotto�da�un�produttore�legittimo.
Non�utilizzare�l'adattatore�di�alimentazione�in�presenza�di�
materiali�infiammabili�o�in�ambienti�umidi�o�ad�alta�
temperatura.
2.4 Come impostare l'allarme 1, l'allarme 2 e manual-
mente?
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Premere�a�lungo�per�
salvare�le�impostazioni

00:00
Il�numero�dell'ora�

dell'allarme�lampeggia

07:00
(Il�tempo�dei�minuti�
di�allarme�lampeggia

07:00

07:30

Premere�il�tasto+/-�
per regolare il 

numero�di�minuti

Le�fasi�di�impostazione�per�le�altre�modalità�sono�le�
stesse�della�modalità�allarme�1.

Premere�il�
tasto SET

L'indicatore�di�
allarme�1�è�acceso

Premere�
per 2S

Premere�il�tasto+/-�per�
regolare�il�numero�

dell'ora

Premere�il�
tasto SET

2.5 Quando l'allarme suona, quale pulsante lo spegne? 
Ogni�sveglia�con�funzione�snooze,�consente�di�ottenere�5�
minuti�di�sonno�in�più�per�ogni�snooze,�fino�a�3�snooze.�
Quando�la�sveglia�suona�per�la�prima�volta,�premere�una�
volta�qualsiasi�tasto�per�accedere�alla�funzione�snooze.�Se�
si�desidera�interrompere�la�sveglia,�premere�2�volte�il�
tasto������per�interromperla.
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2.6 Come annullare l'allarme impostato?
Premere�il�tasto�������per�cambiare�modalità�di�allarme:�
premere�brevemente�������per�cambiare�4�modalità�di�
orologio:������/�������/����������������/�nessun�allarme,�Selezionare�la�
modalità�nessun�allarme�(gli�indicatori�������e������sono�
spenti).

2.8 Come collegarsi al Bluetooth del telefono cellulare?
Accendere�l'orologio,�che�sarà�automaticamente�in�
modalità������,�quando�l'indicatore�del�dispositivo������è�
acceso,�trovare�"Denver�EC-54"�nel�telefono�Bluetooth,�
connettersi�a�Denver�EC-54.
2.9 Come regolare il volume dell'altoparlante,è 
cambiare brano e mettere in pausa la riproduzione?
Premere�brevemente�il�tasto�������������per�regolare�il�volume�
dell'altoparlante,�premere�a�lungo�il�tasto�����������per�
cambiare�brano,�premere�il�tasto�������per�mettere�in�
pausa/riprodurre.
2.10 Come impostare la luminosità del display orario?
La�luminosità�è�massima�all'accensione�e�si�attenua�dopo�
15�secondi�di�inattività.

èun'altra canzone e regolare il volume della sveglia?
L'altoparlante�Bluetooth�e�la�sveglia�sono�2�sistemi
separati,�il�tasto�di�controllo�del�volume�può
controllare�solo�il�volume�dell'altoparlante�Bluetooth,�
la�suoneria�e�il�volume�della�sveglia�NON�possono�
essere�modificati,�il�volume�raggiunge�i�100-105
decibel,�il�dispositivo�è�una�sveglia�ad�alto�volume�
per i dormiglioni pesanti.

&

2.7    possibile cambiare la suoneria della sveglia con
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Specifiche�tecniche�
Modello:�EC-54
Versione Bluetooth: Bluetooth 5.3
Distanza�di�lavoro:�10M�(barriera�libera)�
Uscita: 3W
Operating�Frequency:2402-2480MHz�
Ingresso�di�alimentazione:�DC5V1A
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Nota:�tutti�i�prodotti�sono�soggetti�a�modifiche�senza�
preavviso. Ci riserviamo il diritto di correggere errori e 
omissioni nel manuale.

Le�apparecchiature�elettriche�ed�elettroniche�
contengono�materiali,�componenti�e�sostanze�che�
possono�essere�pericolosi�per�la�salute�e�per�l'ambiente�
qualora�gli�elementi�di�scarto�(componenti�elettrici�ed�
elettronici�da�smaltire)�non�venissero�gestiti�corretta-
mente.

TUTTI I DIRITTI RISERVATI, COPYRIGHT DENVER A/S

denver.eu
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Le�apparecchiature�elettriche�ed�elettroniche�sono�
contrassegnate�dal�simbolo�di�un�cestino�sbarrato,�
visibile�sopra.�Questo�simbolo�significa�che�le�apparec-
chiature elettriche ed elettroniche non devono essere 
smaltite�con�gli�altri�rifiuti�domestici,�ma�devono�essere�
oggetto di raccolta separata.

Tutte�le�città�hanno�stabilito�servizi�di�raccolta�porta�a�
porta,�punti�di�raccolta�e�altri�servizi�che�permettono�di�
conferite�gratuitamente�le�apparecchiature�elettriche�ed�
elettroniche�alle�stazioni�di�riciclaggio.�Ulteriori�
informazioni�sono�disponibili�presso�l'ufficio�tecnico�
municipale.

Con�la�presente,�Denver�A/S�dichiara�che�il�tipo�di�
apparecchiatura�radio�EC-54�è�conforme�alla�direttiva�
2014/53/UE.�Il�testo�completo�della�dichiarazione�di�
conformità�EU�è�disponibile�al�seguente�indirizzo�
Internet:�denver.eu�quindi�fare�clic�sull'icona�di�ricerca�
nella�parte�superiore�del�sito�Web.�Scrivere�il�numero�di�
modello:�EC-54.�A�questo�punto�accedere�alla�pagina�del�
prodotto:�la�direttiva�RED�si�trova�nella�sezione�
download/altri�download.
Intervallo�di�frequenze�operative:2402-2480MHz
Potenza�massima�in�uscita:3W

DENVER�A/S
Omega�5A,�Soeften
DK-8382�Hinnerup
Danimarca
www.facebook.com/denver.eu
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Contact 
Main contact point: contact.hq@denver.eu 

 

Nordics 
Headquarter 
Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support) 

E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu 

Germany 
Denver Germany GmbH Service 
Service Center 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49 851 379 369 40 

E-Mail 
support.de@denver.eu 

 
Monday - Thursday 09:00 - 16:30 
Friday 09:00 - 14:00 

For all other questions please write to:   
contact.hq@denver.eu 

 
 

 
Benelux 
DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 

Phone: 0900-3437623 
E-Mail: support.nl@denver.eu 

 
 

 
Spain/Portugal 
DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 

Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 

Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com 

Austria 
Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at 

 

 
Poland 
LetMeRepair Poland sp. z o.o. 

ul. Częstochowska 140 
62-800 Kalisz 

Phone: 62 75 38 092 
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl 

 
Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek) 

 
 

If your country is not listed above, 
please write an email to 
contact.hq@denver.eu 

 
 

  
Denver A/S 

Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 


